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велся съ нею. — Онъ отставной генералъ; прослуживъ въ войскѣ тридцать лѣтъ, онъ вышелъ въ отставку. — Мой товарищъ очень легковѣренъ: онъ
вѣритъ всему, что говорятъ ему. — Эдуардъ очень
вспыльчивъ и мстителенъ, и его обидѣть опасно. —
Будьте трудолюбивы, бережливы и осторожны. —
Религія говоритъ, что душа безсмертна, хотя тѣло
смертно.


12.
Отецъ подарилъ мнѣ копилку, и онъ самъ бросилъ въ нее первую монету. — Вчера выпалъ большой градъ; каждая градина вѣсила болѣе 50 граммовъ.—Малѣйшая искра достаточна для того, чтобы
вызвать взрывъ пороха. Вашъ государь есть король
Пруссіи и императоръ Германіи. — Если капитанъ
приказываетъ, матросы должны повиноваться.—Стоя
на вершинѣ холма, который находится возлѣ нашего
дома, онъ видѣлъ всю окрестность.—Сидя на стулѣ
и держа ноги на скамеечкѣ, онъ дремалъ. — Мнѣ
очень нравится голубоватый дымъ сигары, которую
вы курите.—Прогуливаясь по аллеѣ, мы встрѣтили
доктора N. съ супругой, которые пригласили насъ
на балъ, который они сегодня даютъ; мы пойдемъ
съ удовольствіемъ, ибо хозяева вѣроятно позаботятся,
чтобы гости хорошо провели время. — Я поѣду
сегодня къ моему дядѣ и теткѣ. — Онъ заплатилъ за цыпленка столько, сколько не платятъ за
пѣтуха. — Потомки Наполеона надѣются получить
тронъ Франціи.


Тот же текст в современной орфографии 

вёлся с нею. — Он отставной генерал; прослужив в войске тридцать лет, он вышел в отставку. — Мой товарищ очень легковерен: он
верит всему, что говорят ему. — Эдуард очень
вспыльчив и мстителен, и его обидеть опасно. —
Будьте трудолюбивы, бережливы и осторожны. —
Религия говорит, что душа бессмертна, хотя тело
смертно.


12.
Отец подарил мне копилку, и он сам бросил в неё первую монету. — Вчера выпал большой град; каждая градина весила более 50 граммов.—Малейшая искра достаточна для того, чтобы
вызвать взрыв пороха. Ваш государь есть король
Пруссии и император Германии. — Если капитан
приказывает, матросы должны повиноваться.—Стоя
на вершине холма, который находится возле нашего
дома, он видел всю окрестность.—Сидя на стуле
и держа ноги на скамеечке, он дремал. — Мне
очень нравится голубоватый дым сигары, которую
вы курите.—Прогуливаясь по аллее, мы встретили
доктора N. с супругой, которые пригласили нас
на бал, который они сегодня дают; мы пойдём
с удовольствием, ибо хозяева вероятно позаботятся,
чтобы гости хорошо провели время. — Я поеду
сегодня к моему дяде и тётке. — Он заплатил за цыпленка столько, сколько не платят за
петуха. — Потомки Наполеона надеются получить
трон Франции.
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